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About the poet

Charles Pierre Baudelaire (April 9, 1821 - August 31, 1867) was an influential French poet
with an interest in urban corruption, for which he coined the term "modernité"
(modernity). In 1841, he composed his first book of poems - Les Fleurs du mal (The
Flowers of Evil) - after returning from a trip to Calcutta, India, where his stepfather
hoped Charles would learn to abandon the squandering ways of his youth. These poems
addressed taboo topics such as lesbianism, mixing sacred and profane love, and the
oppressiveness of living (he attempted suicide in the years following his return to
France). One of 126 poems in this collection, L'Ennemi depicts a garden as a metaphor for
the tortured mind. Though Charles does not name the Enemy, he makes frequent
reference to the nefarious seductiveness of "I'Ennui" (boredom) throughout the collection.

Poetic translation
The Enemy

My youth has been nothing but a dark storm,
Intersected here and there by brilliant
Thunder and rain have wrought such tion,
That very few ripe fruits remain j

And I must work with the
To gather anew th

flowers I dream of
bare like the shore,
t would provide their vigor?

Bremy that gnaws at our hearts
ks fortified from the blood we lose!

ord-for-word translation
The Enemy

My youth was only a dark storm
Crossed here and there by bright suns
The thunder and the rain have wreaked havoc
May he stay in my garden very few ruddy fruits

Here I have touched the fall of ideas
And that it is necessary use the shovel and the rakes
To bring together anew flooded land
Where the water digs holes large as tombs

And who knows if the new flowers I dream
Will find in this washed soil like a strike
The mystical food who would make their vigor

— O pain! O pain! Time eats life
And the dark Enemy who our gnaws the heart
Some blood that we lose grow and strengthen



Text
L'Ennemi

Ma jeunesse ne fut qu'un ténébreux orage,
Traversé ¢a et 1a par de brillants soleé¥gs;

Le tonnerre et la pluie ont fait un t
Qu'il reste en mon jardin bien peu

Et qu'il faut employer la
Pour rassembler a ne

e des tombeaux.

Et qui sait si lg velles que je réve
Trouveront comme une greve
Le mystiqueQjgffentgui ferait leur vigueur?

Bmi qui nous ronge le coeur
e nous perdons croit et se fortifie!

IPA

[lenomi]

[ma 30enes(9) no fy ke tenebrg—zoraz(9)
traverse sa—-e¢ la par do brijd solej
lo tone—re la plyi & fe—tce tel ravaz(o)
kil re—std mo 3arde bj€ pe do fryi vermej

vwala ka 3e tufe loton(s) de—zidea

e kil fo—tdplwaje la pe—le le rato
pur rasdable—ra neef le tero—zinddea
u lo kreez(9) de tru grd komo de tdbo

e ki se si le fleer nuvels ko 30 reva
truvord dad so so—lave ko—myno greva
lo mistik(o) alimad ki fore leer vigeer

o0 dulcer o dulcer 1o td mdzs la vio
e lopsky—renomi ki nu r639 lo keer
dy sd ko nu perdd krwa—te so fortifis]
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